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РОЗВИТОК КРЕАТИВНОГО МИСЛЕНННЯ МОЛОДШИХ ШКОЛЯРІВ ЗАСОБАМИ 
ІНОЗЕМНОЇ МОВИ: ТЕОРЕТИКО-ПРИКЛАДНІ АСПЕКТИ 

 

Розкрито теоретико-прикладні аспекти розвитку креативного мисленнѐ 
молодших школѐрів засобами іноземної мови. У статті досліджуятьсѐ особливості 
розвитку вмінь творчого мисленнѐ на уроках англійської мови в початковій школі. 
Здійснений аналіз науково-педагогічної літератури з розвитку креативного мисленнѐ 
учнів початкових класів при вивченні іноземної мови ще з часів античності. У статті 
розглѐнуто особливості мотивації у процесі вивченнѐ іноземної мови в початковій 
школі. Розкрито зв’ѐзок між мовоя та мисленнѐм. Визначено період початкової 
школи ѐк сензитивний длѐ вивченнѐ іноземної мови.  
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Постановка проблеми. Здавна знаннѐ іноземних мов високо 
цінувалосѐ в житті суспільства. Варто відзначити, що цінність і практична 
значущість іноземної мови сьогодні значно зростаю, оскільки багато хто в 
сучасному світі розумію важливість вивченнѐ іноземної мови, знаннѐ ѐкої 
відкриваю нові можливості через доступ до цікавої й актуальної інформації на 
англомовних сайтах, де можна найпершим прочитати популѐрну книгу, не 
чекаячи її перекладу, сміливо подорожувати по всьому світу. «Вивчити 
іноземну мову – означаю стати вдвічі багатшим», писав О. Герцен. Вочевидь, 
знаннѐ іноземної, зокрема англійської мови, – це кляч до багатьох дверей у 
світі: престижної професії і кар’юрного зростаннѐ, освіти за кордоном, 
подорожей, вільного спілкуваннѐ з лядьми з різних країн. Знаннѐ іноземної 
мови длѐ учнів – своюрідний «місток» длѐ відкриттѐ світу, Європи на різних 
рівнѐх: соціальному, культурологічному, країнознавчому та ін. Тому цѐ 
проблема ю актуальноя. Розповсядженнѐ раннього навчаннѐ іноземних мов 
у Європі і, зокрема, в Україні зумовлено багатьма факторами, а саме: 
психолого-фізіологічними, дидактико-когнітивними й соціально-політичними. 
До того ж спрѐмуваннѐ освітнього простору України на підготовку 
полікультурної особистості, ѐка вільно володію кількома ювропейськими 
мовами, ю засобом створеннѐ юдиного ювропейського освітнього простору, 
концептуальні основи ѐкого закладено в Сорбонській, Болонській 
деклараціѐх та інших документах. При цьому надзвичайно актуальним у 
підготовці школѐрів до життѐ в демократичному суспільстві ю розвиток уміннѐ 
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володіти іноземноя мовоя, висловлявати, обґрунтовувати, доводити свої 
думки та переконаннѐ на уроках.  

Аналіз актуальних досліджень. До проблем використаннѐ англійської 
мови в розвиткові креативного мисленнѐ в навчально-виховному процесі 
звертаятьсѐ багато авторів (М. Алексююва (Розвиток творчого мисленнѐ 
молодших школѐрів засобами арт-терапії (на матеріалі вивченнѐ іноземної 
мови), Г. Наумова (Креативний розвиток молодших школѐрів у процесі 
вивченнѐ іноземної мови), В. Сергеюва (Застосуваннѐ креативних методів 
навчаннѐ іноземної мови ѐк засіб формуваннѐ ціннісної сфери школѐрів)). 

Отже, проведений аналіз науково-методичної літератури *1; 9; 14+ 
засвідчив, що спеціальних досліджень, ѐкі присвѐчені вивчення іноземної 
мови, зокрема, занѐттѐм з англійської мови ѐк засобу розвитку 
креативного мисленнѐ молодших школѐрів, практично немаю. Незважаячи 
на посилений інтерес до проблеми креативного розвитку індивідуальності 
на занѐттѐх із англійської мови і науковців (М. Алексюювої, Г. Наумова, 
В. Сергюювої), і педагогів-практиків, на сьогодні немаю її змістового 
теоретичного обґрунтуваннѐ. До того ж, незважаячи на велику кількість 
публікацій, що виходѐть останнім часом, науково-практичного та 
методичного матеріалу на допомогу педагогам ѐвно не вистачаю. 

Мета статті – схарактеризувати особливості розвитку креативного 
мисленнѐ на уроках іноземної мови в початковій школі. 

Методи дослідження. Длѐ досѐганнѐ поставленої мети було 
використано теоретичні методи дослідженнѐ: індукціѐ й дедукціѐ, аналіз та 
синтез, класифікаціѐ, порівнѐннѐ і зіставленнѐ, конкретизаціѐ, 
систематизаціѐ та узагальненнѐ опрацьованих матеріалів длѐ 
формуляваннѐ висновків.  

Виклад основного матеріалу. У методичній літературі до цього часу 
відбуваютьсѐ дискусіѐ щодо ефективності вивчаннѐ іноземної мови в 
молодшому шкільному віці, свідченнѐм цього ю дослідженнѐ Є. Жигунова, 
А. Леонтьюва, В. Картамова, Є. Пассова та інших. Однак, ураховуячи той факт, 
що вже з вереснѐ 2012 року першокласники України почали вивчати нові 
іноземні мови, ми вважаюмо за необхідне наголосити на необхідності 
розвитку креативного мисленнѐ учнів вже з цього періоду. Т. Пахомова та Г. 
Савицька вважаять, що дитина до 9 років – фахівець у володінні мовоя. 
Післѐ цього періоду мозкові механізми мови стаять менш гнучкими і не 
можуть так легко пристосовуватисѐ до нових умов. Післѐ 10 років дитині 
доводитьсѐ долати безліч додаткових перешкод. Мозок дитини маю спеціа-
лізовану здатність до засвоюннѐ мови, але з віком вона зменшуютьсѐ *11].  

Початкова школа покликана забезпечити наступність і безперервність 
процесу навчаннѐ іноземної мови в усьому курсі середньої школи, 
сформувати базові навички та вміннѐ, потрібні длѐ подальшого розвитку 
креативного мисленнѐ в основній і старшій школі. Завданнѐ розвитку, 
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удосконаленнѐ, оптимізації методів навчаннѐ іноземним мовам завжди було 
й залишаютьсѐ одніюя з актуальних проблем освіти. Нині все частіше 
підкресляютьсѐ необхідність підбору змісту, форм і методів навчаннѐ 
відповідно до вікових особливостей дітей. Молодший шкільний вік співпадаю 
з початковим етапом навчаннѐ, а, відтак, привертаю пильну увагу дослідників 
і педагогів-практиків. Адже від того, наскільки вимоги, що висуваятьсѐ 
школоя, будуть адекватні можливостѐм дітей, багато в чому залежать не 
лише шкільні успіхи, але й становленнѐ особистості загалом. 

Зауважимо, ще з часів Аристотелѐ ляди вивчали зв’ѐзок між мовоя і 
творчим мисленнѐм, висуваячи численні різноманітні теорії, що 
намагалисѐ поѐснити цей феномен. Жан Піаже, вивчаячи розвиток 
дитини, дійшов загального висновку: думка не може бути обмежена лише 
мовоя й поѐснена лише нея. Та це зовсім не означаю, що Піаже 
стверджував, ніби мова і мисленнѐ не залежні одне від одного. «Як тільки 
виникаю мова, вона постійно знаходитьсѐ у взаюмодії з мисленнѐм. 
Образно кажучи, мова так відноситьсѐ до мисленнѐ, ѐк математика до 
фізики, це ю інструментом і помічником, а не господарем. За допомогоя 
мови мисленнѐ може досѐгати таких висот, на ѐкі не змогло б піднѐтисѐ 
без нього» [10, 116–117]. Можна зробити висновок, що мисленнѐ (і 
зокрема, творче) безпосередньо  пов’ѐзане з мовоя. 

Нетотожність мисленнѐ й мовленнѐ доводить і те, що одну й ту саму 
думку лядина може висловити абсолятно різними словами і 
граматичними засобами. С. Рубінштейн писав: «Ми іноді шукаюмо і не 
знаходимо слова або висловляваннѐ длѐ вже наѐвної і ще словесно не 
оформленої думки; ми часто відчуваюмо, що сказане нами не виражаю 
того, що ми думаюмо; ми відкидаюмо слово, що підвернулосѐ нам, ѐк 
неадекватне нашій думці: ідейний зміст нашої думки регуляю її словесне 
виѐвленнѐ» *13, 395+. 

С. Цимбал стверджую, що необхідність розвитку мисленнѐ в процесі 
навчаннѐ іншомовного мовленнѐ визначаютьсѐ тим очевидним фактом, що 
мисленнѐ і мовленнѐ найтіснішим чином пов’ѐзані між собоя. Нерідко 
навіть говорѐть, що мисленнѐ й мовленнѐ – дві сторони одного ѐвища. Це, 
звичайно ж, не зовсім так хоча б тому, що мисленнѐ може протікати і не в 
мовленнювій формі. Таке, наприклад, наочно-діюве мисленнѐ дитини, а 
також дорослого, зайнѐтого конкретноя практичноя працея [16, 52]. 

Звичайно, мовленнѐ можна назвати, ѐк це часто і робитьсѐ, 
інструментом, засобом або формоя мисленнѐ. Але, за образним висловом 
С. Рубінштейна, «мовленнѐ – це не просто зовнішній одѐг думки, ѐку вона 
скидаю або одѐгаю, не зміняячи цим своюї суті. Мовленнѐ, слово служать 
не лише длѐ того, щоб висловити, винести назовні, передати іншому вже 
готову без мовленнѐ думку. У мовленні ми формуляюмо думку, але, 
формуляячи її, ми часто-густо її формуюмо. Мовленнѐ тут щось більше, ніж 
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зовнішню знарѐддѐ думки; воно вклячаютьсѐ в сам процес мисленнѐ ѐк 
форма, пов’ѐзана з його змістом. Мисленнѐ, створяячи мовленнюву 
форму, й саме формуютьсѐ. Мисленнѐ в мовленні не лише виѐвлѐютьсѐ, але 
здебільшого воно в мовленні здійсняютьсѐ» *13, 395+. 

Щодо іноземної мови ѐк засобу розвитку креативного мисленнѐ 
молодших школѐрів, ми солідарні з думкоя С. Кельнер, що вихованнѐ та 
навчаннѐ дітей іноземних мов маю бути одним із найбільш провідних 
чинників їхнього загального розумового розвитку, тим паче, що молодший 
шкільний вік ю сензитивним періодом в оволодінні іноземними мовами. 
Л. Виготський наголошую, що центром свідомої діѐльності ю мисленнѐ 
молодшого школѐра, оскільки саме мисленнѐ допомагаю розвивати й інші 
пізнавальні процеси особистості. У зв’ѐзку з розвитком мисленнѐ 
з’ѐвлѐютьсѐ рефлексіѐ, аналіз, внутрішній план дій. У цей період на ѐкісно 
новому рівні реалізуютьсѐ потенціал розвитку дитини ѐк активного суб’юкта, 
ѐкий пізнаю оточуячий світ і самого себе, що набуваю власного досвіду 
діѐльності в цьому світі. Відтак, можна стверджувати, що молодший 
шкільний вік – важливий етап вихованнѐ творчого мисленнѐ дитини. 

При цьому вагомоя вважаюмо дослідницьку позиція щодо 
обґрунтуваннѐ доцільності починати навчаннѐ іноземної мови тоді, коли в 
дітей сформуятьсѐ диференційовані настанови на користуваннѐ ѐк рідноя 
мовоя, так і іншоя (в умовах двомовності). Занѐттѐ з іноземної мови 
маять спонукати не лише до практичного оволодіннѐ нея, а й стати 
джерелом розумового розвитку дітей, тобто сприѐти розвиткові їхньої 
пам’ѐті, уваги, мисленнѐ, уѐви. Науковцем експериментально доведено, 
що розвиток аналітичних здібностей під час оволодіннѐ іноземноя мовоя 
позитивно впливаю на математичні і комунікативні здібності. Такий 
«подвійний» (навчальний і розвивальний) ефект занѐть можливий за 
умови вмілого, психологічно обґрунтованого керуваннѐ розумовоя, 
мовленнювоя діѐльністя дітей із боку вчителѐ *5, 59+.  

Тезу про те, що вивченнѐ іноземної мови розширяю філологічний 
кругозір учнів, детально обґрунтував свого часу академік Л. Щерба, 
вважаячи іноземну мову своюрідним еталоном длѐ порівнѐннѐ і глибокого 
розуміннѐ різних засобів оформленнѐ думки, що покращую практичне 
володіннѐ рідноя мовоя і сприѐю розвитку мовленнювих здібностей учнів у 
цілому *8, 59+. 

Конструктивноя вважаюмо думку С. Роман *12, 23+ про те, що системне 
вивченнѐ іноземної мови в початковій школі корисне всім дітѐм незалежно 
від їхніх стартових можливостей, оскільки воно позитивно впливаю на 
розвиток психічних функцій молодшого школѐра (пам’ѐть, увагу, мисленнѐ, 
сприйманнѐ, уѐву) і стимуляю розвиток загальномовленнювих умінь. До того 
ж суттювим ю те, на відміну від дорослих і підлітків, діти молодшого шкільного 
віку, наголошую О. Кміть, внутрішньо схильні до міжкультурної комунікації, 
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психологічно готові виступати посередниками в руйнуванні культурних 
бар’юрів. Це значно полегшую формуваннѐ готовності дітей до спілкуваннѐ 
іноземноя мовоя *6, 15+.  

Підкресляютьсѐ (Л. Гаделіѐ *3+), найкраще починати вивченнѐ іноземної 
мови в молодшому шкільному віці тоді, коли система рідної мови добре 
засвоюна, а до нової мови вже сформувалосѐ усвідомлене ставленнѐ. Саме в 
цьому віці ще мало мовних штампів, легко перебудовувати свої думки на 
нову конструкція і немаю великих труднощів при вступі в контакт іноземноя 
мовоя. І ѐкщо методична система побудована грамотно з лінгводидактичної 
та психолінгвістичної точок зору, то успіх в оволодінні запропонованим 
обмеженим мовним матеріалом і створеннѐ необхідних передумов длѐ 
подальшого засвоюннѐ іноземної мови забезпечені практично всім дітѐм. Як 
відзначаять Т. Пахомова та Г. Савицька – автори методичних рекомендацій 
щодо введеннѐ нового стандарту початкової освіти при викладанні іноземної 
мови в початковій школі, ефект від занѐть іноземноя мовоя в молодшому 
шкільному віці неодмінно позитивно позначитьсѐ на розвиткові дітей, 
культурі спілкуваннѐ, впливатиме на активізація всіх психічних функцій, 
розширить загальний кругозір дітей *2, 7+.  

Початковий етап важливий ще й тому, що від нього залежить успіх в 
оволодінні предметом на наступних етапах. Відтак, не можна не 
погодитисѐ з англійським методистом Г. Пальмером, ѐкий свого часу 
наголошував: («Take care of the first two stages and the rest will take care of 
itself» – «Подбайте про перші етапи, решта потурбуютьсѐ про себе 
сама» *17+. Цей вислів красномовно підтверджую необхідність вивченнѐ 
іноземної мови вже на початковому етапі навчаннѐ в школі ѐк засобу 
розвитку креативного мисленнѐ навчаннѐ іноземної мови в початковій 
школі ѐк підґрунтѐ більш ѐкісного її вивченнѐ в основній ланці. 

За даними Державного стандарту початкової загальної освіти від 20 
квітнѐ 2011 року ефективність раннього початку вивченнѐ іноземної мови не 
викликаю сумнівів, тому що мова, вивчена в дитинстві, розкриваю мовні й 
комунікативні здібності учнѐ: мимоволі зіставлѐятьсѐ факти двох мов; мовна 
картина світу створяютьсѐ окремо длѐ кожної мови; мисленнѐ стаю 
багаторівневим – абстракціѐ від конкретної мови, можливість баченнѐ світу 
крізь призму кожної з мов, побажаннѐ значеннѐ або відтінку думки, що не 
передаютьсѐ одніюя мовоя, але маю стандартні форми вираженнѐ в іншій *4].  

Як бачимо, сучасне українське суспільство розглѐдаю іноземні мови 
ѐк важливий засіб спілкуваннѐ на міжкультурному рівні *8, 56+. Іноземна 
мова, володіячи значним виховним, освітнім і розвивальним потенціалом 
щодо розвитку творчих здібностей учнів, розширяю при цьому 
загальноосвітній кругозір, розвиваю мисленнѐ, пам’ѐть, почуттѐ та емоції, 
формую соціально-ціннісні ѐкості особистості: світоглѐд, моральні цінності 
й переконаннѐ, риси характеру. 
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Навчаннѐ іноземній мові в початковій школі можна умовно поділити на 
два етапи. На початковому етапі все навчаннѐ – це практично безперервна 
гра з елементами «вкрапленнѐ» вправ із навчаннѐ написання літер, їх 
озвучення і дещо на пізнішому етапі – вправ із навчаннѐ читання. Через ігри 
та пісні, що обов’ѐзково супроводжуятьсѐ рухами, діти вчатьсѐ сприймати 
іноземну мову на слух, розуміти зміст фраз і речень. Вивчаячи лексику, діти 
не просто фонетично її відтворяять. Процес засвоюннѐ лексичного мате-
ріалу – процес креативний. Діти маляять, розфарбовуять, вирізаять, 
приклеяять. Вони продовжуять перебувати у природному длѐ них світі гри 
та творчості, отримуячи від своюї діѐльності емоційне задоволеннѐ. Навчая-
чись відтворявати почуте, діти вчатьсѐ ділитисѐ своюя інформаціюя з това-
ришами, спілкуватись іноземноя мовоя, що теж ю процесом творчим *7, 97+. 

На уроці іноземної мови необхідно не просто дати знаннѐ про 
фонетику, лексику і граматику, але й розвинути вміннѐ мислити і творити 
на ньому, щоб можна було вільно вступати в мовну комунікація з носіѐми 
мови. Виконаннѐ творчих завдань сприѐю розвиткові креативного 
мисленнѐ, мовних умінь, допомагаю закріпити раніше вивчений матеріал, 
розширяю словниковий запас учнів. 

Засобами іноземної мови можна і треба розвивати навички 
креативного мисленнѐ учнів молодшого шкільного віку, але це не повинно 
бути самоцілля, а лише інструментом длѐ розвитку мовленнювих знань, 
умінь і навичок учнів.  

Сучасних школѐрів необхідно постійно мотивувати, зацікавлявати. 
Мотиваціѐ важлива на будь-ѐкому ступені навчаннѐ – ѐк молодших школѐрів, 
так і старшокласників. Учитель повинен побачити блиск в очах дитини, тільки 
тоді можна досѐгти хороших результатів. Завданнѐ це не з легких. 
Застосуваннѐ інноваційних технологій розвитку креативного мисленнѐ учнів 
може допомогти вирішити це завданнѐ, зробити процес навчаннѐ цікавим. 
Інноваційний підхід забезпечую позитивну мотивація здобуттѐ знань, активне 
функціонуваннѐ інтелектуальних і вольових сфер, сприѐю розвиткові творчої 
особистості. Створеннѐ ситуації успіху, сприѐтливих умов длѐ повноцінної 
діѐльності кожної дитини – основна мета, що покладена в основу 
інноваційних технологій навчаннѐ. Багато з них варті уваги сучасного 
педагога, ѐкий прагне дати ѐкісний рівень знань, зробити урок цікавим, 
досѐгти максимального взаюморозуміннѐ і співпраці між учителем та учнем.  

Мета інтерактивного навчаннѐ – створити комфортні умови 
навчаннѐ, за ѐких кожен учень відчуваю своя успішність, інтелектуальну 
спроможність, що робить продуктивним сам освітній процес. Потрібно 
пам’ѐтати, що сутність інтерактивного навчаннѐ полѐгаю в тому, що 
навчальний процес повинен бути постійно наповнений активноя 
взаюмодіюя всіх учнів. Це базуютьсѐ на співпраці, взаюмонавчанні: учитель – 
учень, учень – учень. Застосуваннѐ інтерактивного навчаннѐ ми 
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здійсняюмо шлѐхом використаннѐ фронтальних та кооперативних форм 
організації навчальної діѐльності учнів, інтерактивних ігор та методів, що 
сприѐять навчання вміннѐ дискутувати. Найбільш уживаними стали: 

– при фронтальній формі роботи такі технології: мікрофон, 
«мозковий штурм», ажурна пилка, «незакінчене реченнѐ»; 

– при кооперативній формі: робота в парах («Обличчѐ до обличчѐ», 
«Один – удвох – усі разом»), робота в малих групах, акваріум; 

– інтерактивні ігри: «Рольова гра», «Драматизаціѐ», «Спрощене 
судове слуханнѐ»; 

– технології навчаннѐ в дискусії: метод «Прес», «Обери позиція». 
Варто відзначити, що молодші школѐрі із задоволеннѐм слухаять 

іншомовні звуки та слова, повторяять їх. Їм подобаятьсѐ короткі смішні 
оповіданнѐ, сценки, діалоги, у ѐких беруть участь діти, тварини. Вони з 
цікавістя читаять казки іноземноя мовоя. Головним ю не втратити початкову 
мотивація, а навпаки, всілѐко підсилявати її. Цього можна досѐгати двома 
способами. Перший спосіб – бачити успіхи й не помічати невдачі. Адже нев-
дача веде до розчаруваннѐ,  розчаруваннѐ – до браку мотивації, брак моти-
вації – до прѐмої відмови зробити ще одну спробу. І навпаки, успіх веде до 
перемоги – перемога – до мотивації, мотиваціѐ – до бажаннѐ перемагати, до 
нових успіхів. Другий спосіб – «навчати, граячись» або «граячись, навчати». 

У дидактичній грі навчальні завданнѐ виступаять опосередковано, 
що й забезпечую їх ефективність. Гра – величезне світле вікно, через ѐке в 
духовний світ дитини вливаютьсѐ життюдайний потік уѐвлень, понѐть про 
навколишній світ. Гра – це іскра, що запаляю вогник допитливості й лябові 
до знань *15, 236+. Граячи, дитина не ставить навчального завданнѐ, але в 
результаті гри вона чогось навчаютьсѐ. У грі найповніше проѐвлѐятьсѐ 
індивідуальні особливості, інтелектуальні можливості, нахили, здібності 
дітей. Гра належить до традиційних і визнаних методів навчаннѐ й 
вихованнѐ дітей. Цінність цього методу полѐгаю в тому, що в ігровій 
діѐльності освітнѐ, розвивальна і виховна функції діять у тісному зв’ѐзку. 

Завдѐки іграм активізуятьсѐ всі пізнавальні процеси учнів, 
розвиваютьсѐ увага, пам’ѐть, мисленнѐ, творчі здібності. Гра може змусити 
учнѐ згадати пройдене, поповнити свої знаннѐ, збагачуять мову й 
закріпляять запас слів учнів. Длѐ дітей гра – це захопляяче занѐттѐ, вона під 
силу навіть слабким учнѐм. Більш того, слабкий із мовної підготовки учень 
першим у грі може показати себе абсолятно з іншого боку і стати активним 
учасником гри, сприѐти перемозі своюї команди. Гра ѐк метод навчаннѐ 
організовую, розвиваю дітей, розширяю їхні пізнавальні можливості, виховую 
особистість. Використаннѐ на уроках і в позакласній роботі ігрових моментів 
сприѐю активізації пізнавальної і творчої діѐльності учнів, розвиваю їх 
мисленнѐ, пам’ѐть, виховую ініціативність, дозволѐю подолати нудьгу в 
навчанні іноземної мови. Ігри розвиваять кмітливість і увагу, збагачуять 
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мову і закріпляять запас слів учнів, зосереджуять увагу на відтінках їх 
значеннѐ. Гра може змусити учнѐ згадати пройдене, поповнити свої знаннѐ. 

Висновки та перспективи подальших наукових розвідок. Отже, 
сьогодні суспільство вимагаю вихованнѐ й навчаннѐ мислѐчої, самостійної, 
творчої особистості, що, вочевидь, підтверджую актуальність і доцільність 
обраного напрѐму дослідженнѐ. Особливо гостро відчуваютьсѐ проблема 
розвитку творчого мисленнѐ учнів початкових класів і фахової підготовки 
вчителѐ до означеного процесу. Таким чином, узагальняячи вище 
викладене, вважаюмо, що креативне мисленнѐ можна і варто розвивати на 
уроках іноземної мови в початкових класах. Та длѐ правильної організації 
навчального процесу й ефективного розвитку креативного мисленнѐ 
необхідним ю оволодіннѐ критеріѐми, показниками та рівнѐми розвитку.  

Перспективи подальших наукових розвідок полѐгаять у визначенні 
критеріїв, показників та рівнів сформованості креативного мисленнѐ 
молодших школѐрів при вивченні іноземної мови. 
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РЕЗЮМЕ 
Чапюк Юлия. Развитие креативного мышлениѐ младших школьников 

средствами иностранного ѐзыка: теоретико-прикладные аспекты. 
Раскрыты теоретико-прикладные аспекты развитиѐ креативного мышлениѐ 

младших школьников средствами иностранного ѐзыка. В статье исследуятсѐ 
особенности развитиѐ умений творческого мышлениѐ на уроках английского ѐзыка в 
начальной школе. Осуществлен анализ научно-педагогической литературы по 
развития креативного мышлениѐ учащихсѐ начальных классов при изучении 
иностранного ѐзыка еще со времен античности. В статье рассмотрены 
особенности мотивации в процессе изучениѐ иностранного ѐзыка в начальной 
школе. Раскрыта свѐзь между ѐзыком и мышлением. Определен период начальной 
школы как сензитивний длѐ изучениѐ иностранного ѐзика. 

Ключевые слова: мышление, креативное мышление, развитие, иностранный 
ѐзык, начальнаѐ школа, речь, сензитивний период, знаниѐ, игра. 

SUMMARY 
Chapiuk Yulia. The development of creative thinking of primary school children by 

means of foreign language: theoretical and applied aspects. 
Theoretical and practical aspects of developing creative thinking of primary school 

сhildren by means of foreign language are considered.  The features of development of skills of 
creative thinking at the lessons of English  in primary school are researched in the article. The 
analysis of scientific pedagogical literature on the development of creative thinking of primary 
school children during learning of foreign language since the days of antiquity is conducted.  

It is noted that the initial stage is important because it determines the success in 
mastering the subject in the following steps. In the article the peculiarities of motivation in 
learning foreign language in the elementary school are considered. It is argued that systematic 
study of the foreign language at the elementary school is beneficial for all children regardless of 
their starting opportunities, as it has positive impact on the development of mental functions of 
primary school children (memory, attention, thinking, perception, imagination) and stimulates 
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the development of speaking skills. The needs for selecting the content, forms and methods of 
training are emphasizesed according to the age of children.  

The attention is payed to classes of foreign language. They should be encouraged not 
only to practical mastering it, but also become a source of mental development of children, help 
develop their memory, attention, thinking, imagination. It is proved that it is better to start 
learning a foreign language in primary school age when the system of the native language is 
learnt and a conscious attitude to the new language has been already formed. At this age, even 
with the use of small speech cliches, it is easy to rearrange your thoughts on the new design and 
there is no major difficulty in making contact in a foreign language. It is worth remembering that 
at the lesson of foreign language it is necessary not just to give knowledge of phonetics, 
vocabulary and grammar, but also to develop the ability to think and create, to be able to 
engage freely in speech communication with native speakers. The effect of the training of a 
foreign language in primary school age will certainly have a positive impact on the development 
of children, the culture of communication, it will influence the activation of all mental functions, it 
will improve the general outlook of children. The connection between language and thinking is 
disclosed. The period of elementary school is defined as sensitive for learning foreign language. 

Key words: thinking, creative thinking, development, foreign language, primary school, 
language, sensitive period, knowledge, game. 

 

 

 
 




